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sokan kísérletezlekA beszélőfilm új formája. A hcszélői'ilmmel már
olyan módon, hogy a íonográilcmezrv ugyanakkor vet ték fel a hangot 
amikor a film a mozdulatot örökítette meg. Ezt a két készüléket kel­
lett aztán úgy összeegyeztetni, hogy pontosan és egyszerre működjenek 
Ez természetesen sohasem sikerült tökéletesen. A párizsi Johnson házas­
pár most egy olyan eljárást talált fel. amely tökéletesen megoldja íj 

beszélőidül problémáját. Ők a magot is filmre veszik fel és'így pon 
- — ------ -• ---- ------------- ——- — losabbá, olcsóbbá

f
fljl I THH T A I- £s tökéletesebbé lel
■nj rA C^, lék ezt a mcgoblba

■rv/3 1JNB V1/* * tatlannak hitt tecli
mar Á ■ a - nikai csodát

Buddhista piis])ökök gyászszertartása a Mi kádó elhunyta alkalmával. Az előirt 
—----Tvallásos mosakodásukat végzik______________________________________

■ hwIUWiiujIihh

Salamon, az eloni egyetem collcgiumának öreg 
szolgája, vasalja az arany if jak cilinderét. Az 
el on-friz, ura hazájában a diákok állandóan cilin­
derben járnak, amelynek mindig kifogástalan­
nak kell lenni. Ezért minden diák, amikor este 
hazajön, beledobja cilinderét egy ládába. Reg­
gel aztán jön az öreg Salamon és amíg a diákok 
előadásokat hallgatnak, gondosan kivasalja az 

összes cilindereket

('.sang-Cso-Ein marschall. a mand­
zsun ai haderő parancsnoka nemré­
gen meglátogatta a pekingi kor 
mányi és titkos tárgyalásokat foh 
talotl a kínai külpolitikai helyzetről

Délután az eloni diákok már frissen vasalt cilinderbe) 
sétálnak az uccán és mulatozás közben nem nagyo) 
vigyáznak a cilinderükre, hiszen szegény Salamonnak 

is élnie kell valamiből

Az angol parlament megnyitása előtt nagy elő­
készületek folytak az ülésteremben. Képünkön 
éppen a trónszékeket állítják fel. Ezen a tró­
nuson ült az angol királyi pár az ünnepélyes 

megnyitáson

Christian király, Dánia uralkodója, hogy 
az államháztartás egyensúlyához a maga 
részéről is hozzájáruljon, arra kérte a 
kincstárt, hogy úgy az ő, mint a trónörö­
kös fizetését 10 százalékkal szállítsák le

a nizzai karneválra ; óriási fejeket készítenek 
mindig valami közismeri intézményi vag\ 
közismert embert figuráznál, ki

Corvin Arúház 30 főosztály, 550 alkalmazott
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Mozgófénykép a céllövés szolgálatában. A Berlinben rendezeti

«

\7. idomftás csodája. Berlin egyik nagy varieté-színpadán idomított elefántok szere­
pelnek, amelyek minden eddigi hasonló mut atványt fölülmúló ügyességgel végzik fel­
adatukat. A lomhal est ű állatok, azonkívül, hogy az összes modern táncokat, a black 
>ol lomot és charleston! kifogástalanul járják, legnagyobb sikert azzal a mutatvá­

nyukkal érik cl, amikor -— mintáz 
képünkön is látható • egymást 

megborotválják
V világ legnagyobb bajusza. Georg Gabler 67 esztendős német serfőző 
dicsekedhet a világ legnagyobb bajuszával. A szakádnak is beillő ba­

jusz most csak 65 cm. hosszú. Azért „csak“ 
mert a derék serfőző férfikorának delén az. 
egy métert is meghaladta. Azóta ezt a 
büszke bajuszt, a serf őz őn kívül, az idő 
vasfoga is megrágta és mire a tél dere is be­
lepte, 65 centiméterre zsugorodott össze

Európa legnehezebb férfin. Emil llöchme 
német vendéglős másfél évvel ezelőtt még 
normális testalkatú és súlyú ember volt. 
Akkor tífuszba esett és utána olyan rohamos 
hízásnak indult, hogy ma ő Európa „legsú­
lyosabb egyénisége“. Amikor új ruhát csinál- 
I at, a mért ék vétel nem kis gondot okoz szabó­
jának, mert mint láthatjuk, a másfél méter 
hosszú normális mérőszalag nem éri át derekát

Pepita az idei divat. A Riviérán 
már nemcsak pepita ruhákban 
járnak a hölgyek, hanem ilyen 

harisnyát is húznak fel

Vadászati Kiállításon nagy feltűnést keltett a céllövészet hívei 
nek körében egy szellemesen megkonstruált berendezés, amely­
nek segítségével a céllövők mozgó 
alakokon gyakorolhatják magukat.
A berendezés lényege az, hogy a fe­
hér vászonra mozgó állatokat vetíte­
nek. A vetítő-gép abban a percben 
megáll, amikor golyó éri a fehér vász­
nat. fgy aztán pontosan meg le­
het állapítani, hogy a lövés találl-c

Az amerikai szesztila­
lom kijátszásának leg­
újabb módja. A szesz 
amerikai barátai, hogy 
a detektívek éberségét 
kijátsszák,hamis telefon­
készüléket szereltettek 
a falra, amelynek a belsejében likőrkészletct 
sikerrel járt ez a módszer, de a szemfüles 

is leleplezték és azóta minden
rejtettek el. Egyideig 
detektívek már ezt 

telefont szigorúan ellenőriznek

Az új indiai parlament felavatása Delhi-ben. Az érdekes megoldású és monumentális épületet nagy
ünnepségek közt adtak át hivatásának

Corvin Árúház Buffet-je kiváló
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Martos Ferenc e; Szirmai Albert
az „Alexandra“ diadalmas szerzői. Az „Alexandra“ londoni sikerének még 
az sem ártott meg, hogy a 150-ik előadás után a darab címszereplőjétől, 
Miss Mel viliétől elvették a szerepet és Evelyn Laye-nnk adták. A megbán­
tott művésznő természetesen ebbe nem nyugodott bele, hanem nyilatkozott 
a lapokban, hogy neki a színháznál I 5(1 forró est e után minden ok nélkül I;iadták 
az útját, tíz az őszinte nyilatkozat az ő pártjára hangolta a közönséget és most 
minden este még nagyobb sikereket arat az. „Alexandra“-ban, mint eddig

llf'nr*
(pobuda tclv.)

Thomas tiszteletére a főváros ebédel adott a Gellert ben. Balról-jobhra 
•fl'y min. tan., Thomas, Sipőe polgármester és De Vienne francia köve

rmm

Vctschauer Attila tiszteletére rendezett bankett előkelőségei : Őrgróf Vall 
vicini. Ugrón Gábor, Werkner Laps és Dénes Károly (Pobuda fvtv.>

Takarítónő-tőzsde a Deák téren 
Már korán reggel ellepik a Deák t éri 
halcsarnok környékéi a kendős, dé- 
zsás nénikék, akik türelemmel vár­
ják, hogy valaki felfogadja őkel. 
Egymáshoz azonban nem ilyen tü­
relmesek, mert ennek a helynek az. 
a furcsa aktualitása van, hogy itt, 
sértették meg először a káromko­
dást tiltó rendeletét. A képünkön 
látható fehérkötényes nénike, Kok 
József ne az. eset szenvedő hőse, akit 
30 pengő pénzbírsággal sújtottak 
mert megmondta véleményét a 

kolléganőjének
A budai demokraták Gál .lenó bankét t je. Balról : Kram 
mer, Dr. Kabakovies, Gál Jenő, Dr Malin és Vakols Jozse
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2. A comma ill /mil. A „comme ill 
laut“ egy segítőtársat is visz magával. 
Azt odavezet i a hölgyhöz és azt mondja:

— Nagysád, engedje meg, hogy Ile­
nini assain a barátomat.

V liiilgy feliről t van :
De hiszen én magát sem ismerem.

Mire a „vömmé ill laut" :
öli, az nem lesz semmit. Engem 

majd a barátom fog utólag bemulatni.
Á .1 fatalista. Bízik a végzetben. 

Úgy tekint a hölgyre, hogy azt az 
Isién egyenesen hozzá küldte, meri <■/. 
a nő „neki van kiszemelve“, miként 
az églek ezt odafenn elhatározlak.

C.sak nyugodtan, nem kell elsietni 
a dolgot, biztos, hogy a véletlen majd 
/ul egy alkalmat a megismerkedésre.

kacér szemrebbenést, egy diszkrét in­
tést. Akkor meghajt ja magát és odalép. 
Azután sokáig kérdezősködik, vájjon 
leány-e még vagy asszony, ha leány, 
erős-e a papája, ha asszony, erős-e a 
térje, lilik az elvei, milyen igényei van­
nak stb. stb. Végül azt mondja, hogy 
úgy tetszik a hölgy neki, hogy még az 
oroszlán barlangjából is kihozná és meg- 
küzdene a tüzel okádó hétfejű sár­
kánnyal is érette.

Mindenesetre igyekszik mellékuecá- 
kon sétálni hölgyével, nehogy valaki 
meglássa őket.

7 I r agresszív. A nők nem tudják 
lerázni őt. I bába sértegetik, ő folyton 
nyomukban van. Képes egész az ajtóig 
elkísérni imádott ját. h’.s csak akkor

1 természetbarát

Ivs ha szerencséje van, leesik valami. 
Könyv, rétikul, zsebkendő vagy inás 
ilyesfajta. Ha leesik, felveszi és át­
nyújtja. A többi már magától megy . . .

A legrosszabb eset az, ha egy pofon 
esik le. Azt nem veszi fel . . . Egy nő­
től igazán nem vesz fel ilyesmit.

I. A gyermekbarát. Rendesen mamák 
felé orientálódik, de nem ritkán frej­
lői nekkel, bonnc-okkal és szárazdadák­
kal is kikezd. A gyermeken keresztül 
próbál a hölgy szívéhez közeledni. Elő­
ször nézi, nézi a babuskát, arcán kivi­
rul a gyönyörűség, látszik rajta, nagy 
megerőltetésébe kerül, hogy nem rohan 
oda és nem csókolja meg a gyereket.

De azt már nem 
állja meg, hogy meg 
ne kérdezze :

— Fiú vagy 
leány 7

A hölgy erre a 
hirtelen jött kér­
désre úgy összeráz­
kódik, olyan zavar­
ba jön, hogy azt. 
sem tudja, fiú-e 
vagy leány. Nem a 
gyerek, hanem ő 
maga. Néhány má­
sodpere múlva jön 
a következő kér­
dés :

— Hány éves 7
Ha választ kap, 

a gyermekbarát 
csodálkozni kezd és 
azt mondja : no 
nézd csak, ilyen 
fial al és máris ilyen 
erős, tyutyulu, pu- 
tyulu . . .

Esetleg egy koc­
kacukrot, ami ép­
pen kéznél van, át­
nyújt a gyereknek.

Vagy játszani 
kezd vele.

A többi már sem­
mi.

Mondhatnám gye­
rekjáték.

i. Szenvedélyes, 
dohányos. Vonaton 
szokott ismerked­
ni. Két állomás között legkevesebb tíz­
szer megkérdi a vele vizavi ülő hölgy- 
től, hogy vájjon megengedi-e, hogy rá­
gyújtson 7 Nem bántja-e a füst 7 És 
talán megengedi, hogy őt is megkínálja?

Egész úton füst felhőket ereget.
Rendesen sikerül a terve. De van 

úgy is, hogy füstbe megy.
fi. Az óvatos. Fél a visszaút asítás- 

Iól. Éppen ezért addig nem megy oda 
a hölgyhöz, amíg valami biztató jelel 
nem kap. Egy halvány mosolyt, egy

\ falai ista

A legújabb erkölcsvédő rendelet ér­
telmében szigorúan lilos a hölgyeket 
az ueeán, vagy egyáltalán nyilvános 
helyen ismerkedési célból megszólí­
tani.

Xz aszfalt betyároknak tehát befel­
legzett. Szegények, mikor ezt az er- 
!<ölesnevelő rendeletét elolvasták, leg­
jobban szerettek volna egy jót károm­
kodni, de hát eszükbe jutott, hogy ma­
napság már az is szigorúan lilos.

A vad virágosmezők és a sűrű erdők 
legendás rózsásán dórja inak kései le­
származol! jai : a pesti aszfalt betyár­
ul. ezek a kikent-kifent, pepilanadrá- 

gos, InonokIis és vékony nádpálcával 
hadonászó gigerlik megszűntek létezni.

Nincsenek többé. Egy tollvonással 
üllőről lék őket.

És a pesti ueeán nem hangzik fel 
többé ez a jólismert, ezerszer hallott 
kérés :

Kedves nagysád, engedje meg, 
hogy hemutatkozzam !

A „kedves nagysád“-dal csak akkor 
ismerkedhetünk meg, ha valaki annak 
rendje s módja szerint bemutat neki. 
Él is fogjuk felejteni, hogy valaha az 
ueeán is ismerkedtek a fiatalok.

fordul vissza, amikor becsapják orra 
előtt az ajtót.

8. A feledékeny. Korzón tenyészik. 
Módszere a következő : ránéz a nőre, 
szemét szúrósan, szigorúan összehúzza, 
aztán elmosolyodik :

-— Kezét csókolom.
De kérem — lilt akozik a nő.
Bocsánat, de nagyságos asszonyt 

már láttam valahol.
Engem 7 Nem emlékszem rá.

■— óh pardon ! Tévedtem ! Bo­
csásson meg 1 Különben ne haragud­
jon, hogy ennyire udvariatlan vagyok, 
még be sem mutatkoztam . . . Nevem 
ez és ez . . . Erre megy nagyságos

A színházbarát

asszony 7 . . . Ha megengedi, elkísé­
rem . . . Hát hogy van máskülön­
ben 7 . . . Mi újság a nagyvilágban 7 

Na és egy külön fejezetben említsük 
meg a természetbarátot is, aki a ligeti 
pádon áradozik a langy meleg szellőről 
és a színes virágokról szomszédi! őjé- 
nek, akivel ezen a természetes módon 
szeretne megismerkedni. És ne feled­
kezzünk meg a színházbarátról, aki 
a nyári színkör színészbejárója előtt 
ácsorogcstéről-estérc, hátha sikerül egy 
kórista leánnyal ismeretséget kötnie.

V főmmé dl fául

t. A müveit. Adott pillanatban oda­
sompolyog a kiszemelt hölgy balolda­
lára és míg az a meglepetéstől szóhoz 
sem lúd jutni, halkan, de szívettépő 
hangon így kezd duruzsolni :

Most mi megörökítjük az utókor 
•/.amára, hogy „ueeán vagy egyálta­
lán nyilvános helyen" hányféleképpen 
szólílották meg egykor a hölgyeket, is­
merkedési célból.

t gyermekbarát

Nagysád, önt meglátni és meg­
szeretni pillanat műve volt.

I la a hölgy erre egy, hagyjon bé­
két “-lel válaszol, ő egy Makay Emil 
verssel folytatja vallomását :

- „Nagyságos asszony, öné a fény, 
a káprázat és a pompa, enyém a min­
dennapi élet temérdek gondja."

A „művelt“ folyt on-folyvást idézett. 
A rendelet életbelépése után nem meri 
gyakorolni módszerét. Attól fél, hogy 
őt fogják idézni. A rendőrségre.

Csak a Dr. IS u dal- föle

CHINA-
vassout
kérje. Ctyormekoknek 6s felnőtteknek egy- 
íiránt nélkülözhetetlen vérszegénységnél, 
étvágytalanságnál, hőemel kedésnél. Kap­

ható minden gyógyszertárban.

I•'óelárusítóhely : VÁJNÁ JÓZ.SIi 
Városi gyógy sztár,

tUuldftcsI, IV, Váci ucca M. sx.
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A régi dctektívlüstóriákban hitet­

lenkedve olvastuk, hogy a mesterde- 
tektív olyan élethű maszkokat csinált, 
hogy még a barátait is megtévesztette 
vele. A legutóbbi Mindszcnthy-V alentino 
eset bebizonyította, hogy ez nem is 
olyan lehetetlen. Nem kellett hozzá 
sok, csak a szemöldök ivének kiigazí­
tása egy kis szénnel, hasonlóan árnyé­
kolt szem, hasonló ruha és pontosan 
ugyanolyan beállítás a fotografus-gép

előtt és máris készen volt a hason­
lóság — képen.

Az. élet már egészen más. Hogy a 
mozdulatokat, járást és a hangot is 
utánozni tudjuk, ahhoz már nem elég 
a hasonlatosság, ahhoz már alaki tóké­
pesség is kell. Mint a lapokból érte­
sültünk, Mindszentiig ennek az alakí­
tóképességnek a hiánya miatt bukott 
meg Amerikában.

Sokkal könnyebb a helyzet akkor,

Kökény Ilona Kökény, Fedák maszkjában Fedák Kari

Bárdi Ödön Bárdi, Komor Gyula maszkjában Komor Gyűl

Az a hangzatos beszédforma, amely 
a tenger „feneketlen" mélységeiről 
beszél, az ősnépek regevilágában szü­
letett meg és a poéták lelkében él 
tovább. Ma már jól tudjuk, hogy az 
óceánok nem feneketlenek, de amint 
az oceanografusok és hajósok sok-sok 
ezernyi mérésből megállapították, a 
világtengerek mély pontjai nagyob­
bak, mint a föld leghatalmasabb he­
gyei- így ha fontolóra vesszük, hogy 
a Csendes-Óceán keleti részén 10.000 
méterhez közeljáró mélységeket talál­
tak, ez talán még többet jelent, mint 
a nagyon bizonytalan értékű „fene­
ketlen" jelző.

A föld legmagasabb pontja a Mount 
Everest, 8882 méter, itt pedig közel 
tíz kilométernyire süllyed alá a mérő­
ón, amíg végre feneket ér. A tízezer 
méter magasságú vízoszlop alul ezer 
atmoszférás nyomást gyakorol. Még 
elképzelni is nehéz ezt a rettenetes 
sajtoló erőt.

Nem is olyan régen a tenger mé­
lyebb régióiban a tudósok mindenféle 
életet lehetetlennek tartottak. Hogy 
ézt feltételezzék, erre kétféle okuk 
volt. Az első az, hogy a legérzékenyebb 
fényképező lemezek tanúsága szerint 
400 méternél nagyobb mélységbe a 
legragyogóbb napsütés idején sem ha­
tol le egyetlen fénysugár sem, a má­
sodik pedig az, hogy már 5000 méter 
mélységben 500 atmoszférás nyomás

uralkodik, már pedig nem képzelhető 
el élőlény, amelyet ez az irtózatos 
nyomás ne lapítana palacsintává.

Ezek az okok annak a megállapí­
tására késztették a tudósokat, hogy 
400 méternél nagyobb mélységekben 
örökös sötétség van és az életnek semmi 
jele elő nem fordul.

Ennek a teóriának a megdöntése 
akkor nyert először alapot, amikor 
a Földközi-tengerben lerakóit egyik 
kábelvonal megszakadt. A tengeralatti 
vezetéket fel kellett szedid és íme, 
csodák-csodája, az esztendők óla két­
ezerméteres mélységben pihenő kábel­
lel együtt a mélytengeri állati és nö­
vényi élet számos megcáfolhatatlan 
jele is napvilágra került.

A tudósok figyelmét ezek a leletek 
rögtön felkeltették és hamarosan meg­
indult az ostrom, hogy a tengermély­
ségek eddig féltékenyen őrzött titkait 
kikutathassák. Elsősorban szélit mes 
halászkészülékeket szerkesztőt lek, 
amellyel a mélytengeri állatokat be­
fogni és felszínre lehet hozni. Elsőnek 
az angol lobogó alatt hajózó „Chat 
longer" mélytengeri expedíció kelt 
útra. Ezt követték a többiek.

A mélytengeri halak egy részének, 
mivel az örök sötétség honában a 
láloszervnek úgysem veheti hasznát, 
egyáltalában nincs szeme. Több fajtá­

ba olyan egyéneknek a leid anzásarol 
van szó, akiknek az arcait vagy külső 
megjelenésükben valami jellemző ka­
rakt arisztikum van. Aki például A/>- 
ponyi Albert grófot akarja leutánozni, 
annak magas embernek kell lenni, nagy 
orrot és hasonló szakállt kell ragasz­
tani és már mindenki ráismer.

*

Az utolsó időben, különösen a ka­
ra bé-színpadokon igen sokszor talál 
koztunk a közélet ismert alakjainak 
leutánzásával. Köztudomású, hogy 
Bethlen István gróf miniszterelnöknek 
az Egységes Párt helyiségében mutatta 
be két színész a róla írt tréfál, amely­
ben az egyik színész Bethlen István 
gróf maszkjában játszott nagy sikerrel.

Ebből az alkalomból érdekesnek tar­
tottuk bemutatni olvasóinknak egy­
néhány maszkot, az eredeti és az ala­
kító színész képmásával.

Elsőnek Kökény Ilona közismert ke 
dd/(-imitációját említjük, amellyel mar 
sokszor keltett viharos derültséget a 
kabaré nézőterén

Baross Géza mint Lukács László mii 
tatkozik be olvasóinknak.

Bárdi Ödön a gyermekek kedven 
cének, a karácsonyi gyermekdarabok 
írójának, Komor Gyulának alakját 
vette magára.

///. Latabár Árpád pedig a világhírű 
Zoro és Huru-pár nyurga tagját, Zá­
rót utánozta le, mint láthatják, nem 
kis sikerrel. *

Egyelőre elég ennyi is. Ebből is lát­
hatják olvasóink, hógv csak egy kis 
festék, egy kis krepp kell csak és Mind­
szent hy Tibor nemcsak Valentinához, 
de akár Monte Christo-hoz is hason­
lítana.

Boros Géza Boros Lukács László maszkjában Lukács JAszló

ifj. Latabár Arjaid Latabár, mini Zoro

HMM

nak azonban csodálatos módon jól, 
sőt feltűnően jólícjletl látószervei van­
nak. A dolog sokáig megmagyarázha­
tatlannak tűnt fel a zoológusok előtt. 
A természet mindig csak a szükséges és 
a létért folytatott küzdelemben hasz­
nosnak bizonyuló szerveket fejleszti 
ki és tökéletesíti, míg a hasznavehe­
tetlent elkorcsosítja, visszafejleszti.

Mire szolgál bizo­
nyos mélytengeri 
halak szeme, mikor 
azon mélységekbe, 
ahol ezek a halak 
állandóan élnek, 

sohasem hatol le 
egyetlen fénysugár 
és örökös a sötét­
ség'. Végre egy fran­
cia tudós .Ionian 
professzor meg­
fejtene a titkol.
Mindazon mélylen 
geri halak, amelyek­
nek szeme egyben 
világít ó szerkezet tel 
valóságos reflekto­
rokkal is bírnak, 
testük bizonyos 

pontjai változó erős­
ségű fényt gerjesz­
tetlek és sugároznak 
ki, úgy hogy meg­
világítják a környe­
zetüket .

gító nyílások vannak. Ez a fény oda- 
v,salja a kisebb halakat, amelyeket 
azután a fénylő rabló nagy bölcsen el­
fogyaszt .

Sikerült már bizonyos mélytengeri 
polipfajlát is kifogni, amelynek les 
lén több mint 1800 világító pontot 
számláltak meg.

A legkülönösebb c 
világító halak közül 
a körülbelül 1500 
méteres mélységben 
élő halosauropsis 
nevű faj, amelynek 
jobb és baloldalán 
végi g fősz főrész k á I ó 
anyaggal telt vilá­ Mélgt enger i szörnyek, világító polipoi
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Nem mondom, azelőtt tényleg saj­
náltam azokat az ismerőseimet, akik 
ha velük találkoztam, mindig így pa­
naszkodtak :

— Ne csodálkozz azon, hogy ilyen 
rossz színben vagyok ! Hiszen jól tu­
dod, hogy kora reggeltől késő estig 
megállás nélkül dolgozom azért a sze­
rény megélhetésért. Nem érek rá spor­
tolni. Pedig az kéne nekem, az aztán 
rendbe hozna . . .

Azelőtt tényleg sajnáltam őket.

lálkozni vele, ha fűtőanyagot rende­
lünk. A nekünk szállított fűtőanyag­
tól legelőször neki lesz melege. Ha na­
gyon sok fűtőanyagot hozatunk, akkor 
alaposan betűiünk neki . . .

látnák, nem hagyna szégyenben . . . 
Hiszen olyan tréningje van, hogy még 
a legszorgalmasabb birkózó is meg­
irigyelheti.

Tréningjcin részeg vendégeivel bir­
kózik. Célja nem a partner kétvállra 
fektetése, hanem annak eltávolítása a 
porondról. Rendesen éjszaka záróra­
kor kezdi a tréninget . . .

Bizony, mindentől függetlenül, csu­
pán ezért a remek birkozó-készségeért 
is irigyeljük a kocsmárost. Hiszen mi 
semmit sem ériünk a birkózáshoz. Mi 
még a drágasággal sem tudunk meg­
birkózni . . .

A tornász. Csak az utóbbi időben 
kezdett foglalkozni a tornával rend­
szeresen. Gyakorlatait az uccakercsz- 
teződéseknél végzi. Neve : közlekedési 
rendőr.

A közlekedési rendőr a következő 
gyakorlatot végzi : Vigyázz állásból 
negyedfordulat balra, kezek vállma-

Egy rendkívül eredeti
■ V« a bont is nyomó „Famos“J** regisztráló pénztár. Ez az
üzletekből ismert bon-nyomó kasszák hű után­
zata, bádogból készült 185 mm. magas és a 
bonokat 1 fillértől 9 pengő 99 fillérig lehet vele 
nyomtatni. Ára 7 pengő 84 fillér (98.000 kor.). 
Megrendelhető utánvéttel. A pénz előzetes be­
küldése ellenében a póstadíj 40 fillér. Után­
véttel minden küldemény 75 fillérrel drágább. 

Megrendelhető :

RAPID“ »UOAPEST, VII,
SIP UCCA 10, I. EMELET fi

A repülő. A repülést az ügynök vagy 
népiesen a vigéc kultiválja. Napjában 
többször repül, mégpedig nem a re­
pülőtérről, hanem egyszer innen, más­
szor onnan . . .

Nem szeret repülni, lehet, hogy 
azért, mert nincsen szárnya . . .

Mint pilótának ismernie kellene a 
levegőt is. Ő azonban csak a „luftüzle- 
lck“-en keresztül ismeri azt.

A súlyemelő

Ma azonban már nem tudom sajnálni 
őket.

Ugyanis egy rendkívüli felfedezésre 
jutottam.

Rájöttem, hogy a munka még nem 
akadályozza meg a sportolást. Sőt elő­
segíti és magával hozza.

Csak körül kell nézni a pesti uccán 
és rögtön konstatálhatjuk, hogy min­
den második ember sportol. Szegénye­
ket sajnáljuk, hogy milyen nehéz mun­
kát végeznek, pedig az ő foglalkozásuk 
a „hasznos összekötése a kellemessel“.

Ha megengedik, én most bemutatom 
Önöknek a pesti ucca félreismert sport­
embereit.

*

A súlyemelő. Köznapi néven úgy hív­
ják, hogy szeneslegény. Rendesen fia­
talember ez a súlyemelő bajnok, húsz- 
harminc év és vagy huszonöt kiló szén 
nyomja a vállát. Akkor szoktunk ta-

Pengő-
erszény
patkóul«Itban, tiszta 
disznóbőrből vagy 
blank bőrből cca 9 cm 
széles és 8 cm magas.
A legpraktikusabb er­
szény, mert a bőr pe­
reme lehetetlenné te­
szi az erszényben levő 
aprópénz elvesztését 
vagy kiszórását. Külön 
bőrrekesz a papírpénz 

részére
Ára darabonként 4 pengő
Ugyanaz valamivel kisebb formában d P
Megrendelhető utánvéttel. A pénz előzetes bekül­
dése ellenében a póstadíj 40 fillér. Utánvéttel 
minden küldemény 75 fillérn él A f~lf TI 
drágább. Főszétküldési hely :
Budapest, VII, Síp ucca 10, I. cm. 9

Fagyos testrészt,
úgy lábon, mint kézen biztosan 
és rövid idő alatt gyógyít a

SVÉD
FAGYBALZSAM
Kapható minden gyógyszertárban 

Főclárií sí tóhely:
VÁJNÁ JÓZSEF

Városi gyógyszertára
Budapest, IV. kér., Váci ucca 94

A távgyalogló

Ezzel szemben állandóan sportol. 
Súlyt emel. Csodálatos nagy súlyt is 
könnyen emel fel. A főnökét nem tart ja 
erős embernek. Az még a bérét sem 
tudja felemelni.

A távgyalogló. A levélhordó méltán 
megállaiiá a helyét elismert gyaloglóink

A lutóbajnok

között. Egy-egy forgalmasabb napon 
egész marat honi távgyaloglást csinál.

Többnyire nem sík pályán végzi a 
gyaloglást. Tudniillik rengeteg eme­
letre kell felmennie. Mindamellett meg 
van elégedve a pesti viszonyokkal és 
nem vágyódik külföldre. Különösen 
Amerikától irtózik és ha a képeslapban 
véletlenül meglát egy negyvencmele- 
tcs ncwyorki felhőkarcolót, kétségbe­
esetten gondol arra, hogy milyen ne­
héz élete volna neki a tengeren túl . . .

A fiilóbajnok. Ki lenne, más, mint a 
pesti ucca hangos rikkancsa ? Ilajnal- 
l ól-virradatig talpon van, egy pilla­
natra sem pihen, állandóan lót-fut, 
szaladgál és kínálgatja friss szenzációt.

Van úgy is, hogy csak egy helyben 
futkározik. Mondjuk a sarki villanyóra 
alatt. Ilyenkor rekordot csinál. Mert 
hol van az a futóbajnok, aki ennyit fut 
egy ára alatt ?

Mindenesetre nincs rossz l'oglalko- 
zása. Hiszen mennél többet fut, annál 
többet keres. És ha elgondoljuk, hogy 
vannak Pesten emberek, akik hosszú 
éveken keresztül céltalanul és remény­
telenül futnak egy nő után . . .

A birkozóbajnok. Én egyszer egy 
kocsmárost csak úgy próbaképpen fel­
léptét nék egy birkozóversenyen. Mcg-

A birkózó

gasságban oldalt kinyújtva és így to­
vább . . .

Ezeket a gyakorlatokat pontosan 
végzi és sohasem tér el a fcnnjelzetl 
iránytól. Viszont a járókelőknek sem 
ajánlatos eltérni a fenn jelzett iránytól.

Egyelőre ezekkel a sportemberekkel 
ismertettük meg az olvasókat. Éppen 
elég a számuk ahhoz, hogy tételünk 
bizonyítva legyen.

Rajtuk kívül még felfedezhetnénk 
néhány dolgozó pesti polgárt, mint 
sportembert, akik úsznak az adósság­
ban, vagy akiket állandóan ugrat a 
főnökük,*de ez már teljesen felesleges... 

A tétel bizonyítva van.
[gaz, hogy most kérdezhetné a bank- 

igazgató, hogy ő vájjon milyen sportot 
művelhet foglalkozása közben ? Erre 
a kérdésre csak azt válaszolhatom, 
hogy : kedves bankigazgató úr, ha nem 
tetszik, menjen el szeneslegénynek . . .

Kellér Dezső.

Kéz- és esuklóijyakorlalok a Jtúkóczl álon
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voll. háv vasaimig hiányában szinti' 
kizárólag iából készült. Volt azonban 
rajta egy hálókabin, a hajtóerői 
a beépített négylóerős benzin-mo­
tor szolgáltatta, amely szükség esc 
tén a csónak fedélzetén elhelyezeti 
dinamót is működésbe hozta, úgyhogy 
a tervezett mozielőadások megtartása 
is lehetséges voll.

A jármű vízrebocsájtása a kankani

Ezer veszedelmes kaland es érd« 
kés viszontagság közben sikerüli 
hírhedi vízeséseken is kereszt ül vei 
gödni. A„Squale“ jól tartotta magái 
és majd egy esztendős utazás illán 
Cizey megérkezel l utazásának vég­
céljához, Port Hareourl-ba, ahonnan 
gazdag vadászzsákmány ál hecsoma 
golva, az első Európaim induló hajó­
val hazaid ázott

.1 „Si/nalc", imuiijil !/. (.izeij mai/u h'ikoll össze és. amelyen min Atlomclen 
kalandos utazását mei/lelh

Sikerült vadászat után. M. Cizeij és uz attain elejtett kél non Un

Monsieur Cizey. párizsi kispolgár, 
foglalkozására nézve motorszerelő me­
chanikus, mindig vágyakozva gon 
clolt a távoli exotikus vidékeken járó 
fölfedező utazókra, irigyelte a tro­
pikus őserdőkben kalandozó vada 
szokat és szabad ide­
jéből lázas érdeklő­
déssel olvasta — szinte 
falta — a különféle 
kalandos út leírásokat .
Bármennyire vágyó­
dott is arra, hogy jó 
maga is közelről, sze­
mélyesen megismer­
kedjen a távoli vidé­
kek csodáival, nem 
roskadt tétlenségbe, 
m m töltötte napjait 
renyhe álmodozással, 
hanem szorgalmasan 
dolgozott és rakta félre 
a garasokat.

Amikor egy szép na­
pon együtt voll két­
ezer frank megtakarí­
tót I pénze, elhatároz­
ta, hogy expedíciót M „ vállalko,
szervez, amelynek pa- mechanikus «/;/ 
rancsnoka és személy­
zete egyszemélyben — ő maga lesz. 
Érintkezésbe lépett egy francia film­
gyárral, amelytől egy filmfelvevő ka­
marát és egy leadógépet kapott kölcsön, 
valamint néhány tekercs negatív filmet 
és egy pár régi kopott, lejátszott film­

fegyvert és egy szép napon kincseivel 
együtt bchajózotl egy az afrikai part 
felé induló tehergőzösre.

Francia Guinea kikötőjében, Ko- 
nakryban szállt partra, onnan Kan- 
kan-ig vasúton jutott el. Sátorfáját 

a városka piacterén 
ütötte fel. A mozielő­
adásoknak csodájára 
járt bennszülött fekete 
lakosság és a bolt elég 
szépen jövedelmezett, 
azonban a vállalkozó 
szellemű fiatalember­
nek be kellett látnia, 
hogy súlyos; fclszcre- 
tárgvaival. mini ami­
lyen a motor és a 
dinamó, meg a mozi­
leadógép, nem tud 
kereszt ülvergődui az 
őserdőn. Addig törte a 
fejét valami jő megol­
dáson, inig kisütötte, 
hogy a Kankan niel­
li 11 folyó Milo folyón 
utazva el jut hal a Nyu-

,, . ... gat-Afrikái 4000 kilő­ni szellemű párizsi ° , , .
óriás levéllel meteres hosszú szaka 

szón átszelő Nigerort 
lyamra, amelynek hátán egészen Port 
Harcourl-ig hajózhatna le. útközben 
ismeretlen vidékeket érintve, vadász­
hatna, másutt pedig, ahol a vidék la­
kott, ott mozielőadásokal rendezhetne 
a bennszülött fekete uraságoknak.

kis európai kolónia jelenlét ében ünne­
pélyes külsőségek között folyt le és 
bár a jelenlevők közül senki sem bí­
zót I a vállalkozás sikerében, kitűnő 
pezsgős vacsorával búcsúztatták a tö­
rékeny hajócskával ismeretlen őserdők 
mélye felé törekvő fehér embertár­
sukat.

Másnap hajnalban a „Squale" neki­
vágott 5000 kilométeres kalandos út­
jának. Vilié a Milo folyó vize, de a 
kis négylóerős benzinmotor is dere­
kasan működőit. A motor mellett és 
a kormánynál monsieur Cizey szemé­
lyesen őrködött, míg a kisebb von­
tatott csónakban egy bennszülött sza­
kács kotyvasztotta a menüi.

Negyvennyolc órai utazás múlva az 
első vízesés után a szakács, amikor 
meghallotta messziről a víz erősebb 
zúgását, ész nélkül megszökött him- 
b álódzó lakosztályából. A merész 
utazó ilyenformán egyedül tette meg 
az utat Ba mák óig, közben érdckcsebh- 
nél-érdekesebb kalandokat élt át. Va­
dászzsákmánya, az elejtett vadak bőre 
és az elefántok agyarai jóformán tel­
jesen megtöltötték a kisebbik csóna­
kot. Bamakóban újabb szakácsot szer 
ződlelet! és 1500 liter benzint és óla 
jut vett fel es nekivágniI Aka és Ka 
baráti át Tombuktunak

Tomlniktubő! a Nigeren végig Pori 
Harcom!-ig vili az út. A csodálatos 
utazás gyönyörűségeit nappal a sok 
szór kibírhatatlan hőség, éjszaka pedig 
a moszkífók keserítették meg. Több­
ször előfordult, hogy e várszomjas 
apró bestiák elől Cizey,a bátor vadász, 
a Niger folyam hullámai közöl I kere­
seti menedéket. Az afrikai nagy fo 
lyam vize állandóan langyos, így tehát 
a benne való huzamosabb tartózkodás 
éppenséggel nem kellemetlen, de he 
lyenkint annál veszedelmesebb, meri 
csak úgy hemzsegnek benne az tűi 
gátolok

Párizsban természetesen meleg tin 
ncplésscl fogadták a szerény mecha­
nikust, aki saját maga készítette csó­
nakjával végigjárta a fekete földrész 
egy jelentékeny részét, érdekes és ér­
tékes tapasztalatokkal gyarapítva az 
emberi tudás kinescsházál.

M. Cizey visszavonult Párizs egyik 
legrégibb negyedében levő kétszobás 
lakásába, amelyből vadásztrolcái és 
gyűjtött afrikai emlékei segítségével

A „Si/uale" és a tclieresónuk uz afrikai 
őserdőben

valóságos kis múzeummá varázsolt ni 
A vadászzsákmány egy részéi magas 
áron éri ékesít el t c és jelenleg úti em 
lékeit foglalja össze, amelyet könyv 
alakban Párizs egyik legnagyobb lu 
adója fog meglelenlel ni.

Természetes, hogy aki egyszer bele 
kóstolt a nagy felfedező utazások izgul 
maiba és szépségeibe, nem igen képes 
odahaza nyugodtan ülni i székben. M. 
Cizey is hamarosan újabb kalandokra 
és utazásokra készül, ami nem is olyan 
rossz üzlet, tekintve azt az óriási érdek 
lőilésl. amely első könyvét megelőzi.

Nigger vidéki bennszülöttek búrja.

szalagot. Egy a tulajdonában levő 
négylóerős benzinmotor és egy kis 
dinamógéj) egészítette ki a felszere­
lést, amelyhez már mindössze egv jó 
puskára voll szükség. Megvette a

BERETVÁS
PASZTILLÁT

azért rendelik az 
összes bel- és kül­
földi klinikákon, 
mert a legmaka­
csabb (krónikus) fej­
fájást is elmulaszt­
ja. A szívműkö­
dést nem alterálja.
Nem okoz íejzú- 

ást. Hosszabb 
asználat után sem 

rontja a gyomrot
KÉSZÍTI:

BERETVÁS TAMÁS
GYÓGYSZKHÉSZ

KISPESTEN
NAPONTA PÚSTAN SZÉTKtll.DÉS
RENDELÉSNÉL HIVATKOZZÉK DÉLIBABRA

uhui u jófajta ,,tlizesvizel“ mérik

A terv pompás volt, csak kél bök­
kenője voll. az egyik az, hogy a Niger 
híres zuhatagai szinte lehetetlenné 
teszik vagy legalább is rendkívül meg­
nehezítik a hajózási, a másik pedig 
az, hogy ezer kilométernyi körzetben 
sehol alkalmatos vízijármű amellyel 
ez! az. utazási meg leheteti volna kisé 
rclni nem akadt

Monsieur Cizey azonban nem olyan 
fából voll faragva, akii ilyen csekély­
ségek visszariaszlotlak volna. Néhány 
bennszülöttel fogadott lel és segít 
ségükkel nekikezdett egy megfelelő 
vízijármű megépítéséhez. A munka 
hér ott Afrikában igen alacsony és 
így néhány hónap alatt körülbelül 
700 frank költséggel elkészüli a 
„Sguale"-nak elkereszteli hajó, amely 
nck hossza 10 méter, szélessége kél 
méter voll és egy két és féli omlás ki 
seid) csónak, amelyen a escrckcrcskc 
dés céljait szolgáló árúkai és a kony 
hál helyezte el Monsieur Cizey.

A „Squale" középafrikai fogalmak 
szeriül nagy luxussal berendezel l jármű

A „Sejk fia“ című film nekünk magya­
roknak különösen kedves, mert Rudolf 
Valentino melleti a magyar Bánkt) 
Vilma ebben a filmben érkezett el a 
sikernek ahhoz a pontjához, hogy 
Amerika dédelgetett filmsztárjai már 
irigykednek rá. A világsikert arat ol I 
film folyó hó 10-én kerül bemül atásra 
az I fa. Omnia. Kamara, vs Capitol 
mozikban
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f Air. Lucke festőművész műtermiben, egy 
házi álarcos bálon meggyilkolva találtak reá 
mr. Arntrcv Harham mérnök feleségére, Ma- 
iieleinc-re. A rendőrség hamarosan megérke­
zett, de seimnire sem tudtak menni, mert a 
ház gazdája, rnr. Locke és kínai inasa, Char­
ley eltűntek, a vendégek közül pedig senki 
sem ismerte az áldozatot. Charley másnap 
előkerült, de semmiről sem akart tudni. Hu­
tchins detektív most már minden erejét mr. 
Locke felkutatására fordította. Mr. Locke-on 
kívül Pearl Jane Cutler-l, egy fiaiul festő- 
művésznőt is gyanúba vettek, mert ruháján 
vérfoltot találtak. A kihallgatásnál a kínai 
szolga vall a fiatal leány ellen, hogy látta őt 
a hatolt fölé hajolni. Hr re a leány bevallja, 
hogy a kínai igazat mond. 6 valóban látta a 
hullát és annyira megijedt, hogy félelmében 
—nem tudja miért, — de egy faliszekrénybcn 
bujt el.)

— A halotton kívül ki volt még a 
dohányzóban ?

— Nem vettem észre senki mást, 
mint egy urat, ki a műterembe nyíló 
ajtót nyitva tartotta és kinézett rajta.

— Nem ért semmihez ebben a szo­
bában ? Nem távolított cl semmit 
a helyéről ?

— N . . . nem.
Pearl Jane lesütötte a szemét és 

Hutchins látni vélte, hogy aggodal­
masan felsóhajt. De mi dolga lehetne 
címek a gyermeknek a bűntettel ? 
Ezenfelül elbeszélése egyezik Charley 
vallomásával. A kínai azt mondta, 
látta őt. amint a holttest fölé hajolt 
és a leány ezt elismerte, fis Hender­
son, ki a szobában volt, ebben a pil­
lanatban az ajtóban állt, mely a műte­
remre nyílik, hogy szólítson valakit, 
aki orvost kerít.

Semmi kétség, minden úgy ment 
végbe, ahogyan ezt a fiatal leány 
elbeszélte, ez éppen olyan igaz. mint 
a kínai története. Semmi ok, hogy 
valamelyikét meggyanúsítsa, hogy 
összeköttetésben áll a bűntettel. Ezt 
a kérdést, hogy ,,ki tette 1“ addig 
megoldani nem lehet, míg rá nem talál­
tak Thomas Locke úrra és ki nem 
hallgatták.

De van itt egy pont, melyről Hu- 
tcliinsnek feltétlenül felvilágosítást 
kell kapnia.

—• Miss Guttler — kezdte könnye­
dén -— ön és mr. Locke különösen 
jóbarátok 7

A fiatal leány arca kissé sötétehbre 
színeződött, de hidegen válaszolta :

— Nem mondaná meg, kérem, vilá­
gosabban, hogy mit akar ezzel a 
kérdéssel 7

Vájjon mi történt vele 7 — gon­
dolta Hutchins. —- Valamilyen rész­
ről kitaníthatták. — Hangosan pedig 
így szólt :

— Természetesen, ha így kívánja 1 
Azt kérdem, vájjon nem áll-e fenn 
önök között egy . . . mélyebb jó­
indulat ?

—- Nem — felelte a leány egész 
nyugodtan és komolyan, — egyálta­
lában nem I Jóbarátok vagyunk, kol­
légák ... ez minden.

Föltétlenül szemmel kell őt tartani 
• - mondotta Hutchins önmagának. 
— Az átváltozás félénk kisleányból 
öntudatos fiatal nővé nagyon is gyor­
san ment végbe. Bizonyára hallott 
valamit Locke-ról. Nincsen kizárva, 
hogy a festő telefónon összeköttetésbe 
fog lépni barátaival, amint ezt meg­
teheti. Vagy pedig valóban ő a tettes 
és eltűnt komolyan és örökre.

— Látom, hogy nem haladunk 
tovább — mondotta Nick Nelson 
mindezen hiábavaló kérdések után 
új barátjának, Jarvisnak, —- ez nem 
múlik a vizsgálatot vezetőn, sem 
Hutchinson, de nincsen pont itt, 
melybe belekapaszkodhatnának, 

fis a fiatal leány 7

(10)

— Pearl Jane 7 Öli, ez ártatlan 
gyermek ! Ismerem. Véletlenül jött 
a szobába és közelebb ment . . . kíván­
csiságból . . . vagy talán azért, hogy 
segíteni akart, abban a hitben, hogy 
valaki elájult. Ez a leány kifogástalan... 
de szerelmes Tommyba.

— És a fiatalember is belé 7
— Azt nem tudom. Talán . de 

azt hiszem, ez nagyon bizonytalan.
A tisztviselők ezalatt sorra vizsgál­

ták a tárgyakat, miket a tett szín­
helye közelében találtak. Eddig még 
senki sem jelentkezett, mint az el­
veszett tárgyak tulajdonosa.

Az egyetlen tárgy, melyhez a de­
tektív némi reményt fűzött, a kesz­
tyű volt, hosszú női kesztyű fehér 
bőrből ... de bármennyire is vizsgál- 
gatta kívülről és belülről, nem tudott 
meglátni rajta semmit. Az a fontos 
a dologban, hogy megtalálják Lo- 
cke-ot. Felszólította tehát a jelenlevő­
ket, közöljenek mindent, ami felvilá­
gosítást adhat Locke személyiségéről, 
jelleméről, esetleg valamilyen tartóz­
kodási helyéről.

A terem hátterében mozgás támadt 
és egy női hang így szólt :

— Közölhetek valamit, ami talán 
felhasználható 7

A megszólaló, egy fiatal leány, 
megmondotta a nevét : Eleonor God­
win. Azt vallotta, hogy a szomszédos 
házban lakik. Sokat van egyedül és 
legnagyobb öröme az, ha ablakából 
megfigyelheti a szomszédságot.

fis ezt tette ön tegnap este is 7 
— kérdezte Babcock új reményekkel.

ígéri, az egész idő alatt, amíg 
a vendégek érkeztek és még később is.

— Látott valami érdekeset '!
Nekem minden érdekes volt _■— 

mondotta miss Godwin, ki, úgy lát­
szott, érzelgős természetű, hölgy — 
az én életem különben sem változa­
tos. Megfigyeltem a vendégeket és 
elvétve láthattam valamit a csinos 
tarka jelmezekből, amiből egy vidám 
jókedvű életre következtethettem.

— fis azután 7 Babcock alig 
tudta fékezni türelmetlenségét, hátha 
megtud valami fontosat.

—- Igen, azután . . . körülbelül fél­
tizenegykor . . . láttam, amint mr. 
Locke kilép a ház kapuján és lemegy 
a lépcsőkön.

— ismeri őt 7
—■ Hogyne, látásból. De sohasem 

beszéltem vele. Elmenti'nyugati irány­
ban egészen a Fifth Avcnueig és ott 
felült egy autóbuszra.

— Egészen bizonyos ebben 7
— Egészen bizonyos vagyok benne.
— A kocsi belsejébe ment, vagy 

pedig fel a tetőre 7
-— Fölment a tetejére. Láttam, ami­

kor felment a lépcsőn, az autóbusz 
pedig már elindult.

—• Köszönöm, miss Godwin, ennek 
hasznát vehetjük I . . . És azután 7 
is látott még valamit 7

— Igen, közvetlenül utána egy 
hölgy jött ki a házból és távozott 
egyedül. Furcsállottam, hogy kíséret 
nélkül megy és megfigyeltem őt.

A hölgy is autóbuszra ült 7 
Nem, hanem az ellenkező irány­

ban keletnek távozott. Hamarosan 
elvesztettem szem elől.

— Le tudná őt írni 7
— Csak azt tudom mondani róla, 

hogy nem volt valami magas ... és 
sötét köpenyt viselt. Ez azonban 
kissé nyitva állt és így láthattam a 
jelmezét.

— fis milyen jelmez volt ez 7
Valamennyien feszült várakozással

néztek reá.

— Dehogyis, itt van. Charley, gyere 
be I

Halk léptekkel, tiszteletteljes, aláza­
tos magatartással lépett be a kínai.

— Az imént -— kezdte Glenn dühö­
sen, — szólt a teleién és Charley ment 
a készülékhez. Máskor mindig ideadja 
nékem a kagylót . . . Ezúttal azonban 
hallom, amint mondja : „Igen, uram" 
és „nem, uram", és azután megint a 
horogra akasztja a kagylót és . . . ta­
lálja ki, hogy kivel beszélt 7

— Kivel, Charley 7
— Locke úrral — mondotta a kínai 

rendíthetetlen nyugalommal.
Locke úrral 7 fis mit mondott 

Locke úr?
— Mondta: Charley, fizesd ki szám­

lákat . . . kis számlákat, újságot, tejet 
és így.

Ennyi az egész 7 Igazán 7 Nos, 
ez éppen elég I De azért nem kell olyan 
levelinek lennie, Glenn I

Ilyen módon Iellát elveszítettük 
a játékot — szólt Glenn bosszúsan.

- Ezt mégsem lehet tudni. Nos, 
Charley, le ravasz, mondd csak, ha 
mr. Locke azt mondja neked, hogy 
fizessed ki a számlákat . . . honnan 
veszed hozzá a pénzt, mi 7

Hutchins szemének fenyegető kifeje­
zése azzal a hatással járt, hogy a kínai 
eltekinteti nyilvánvaló szándékától, 
hogy nem mond el semmit.

Van pénzem — mondotta átha- 
telhalkul ábrázatával.

— I föl ?
Otthon. Mr. Locke sok pénzt 

adni nekem . . . Előre adni . . . fize­
tek, míg minden elfogy . . . akkor 
megint adni.

firt cin már. Előleget adott az 
apró kiadásokra.

Igen, így mondta : apró kiadá­
sokra.

— S neked van pénzed elég, még 
annál is több, mi 7

Igen — hangzott a komoly vá­
lasz, elég és még annál is több. fis 
a bérem következő hónapra.

Óh, kitűnő 1 A pénz, az apró 
kiadásokra, béred a következő hónapra 
előre . . . mindez arra az esetre, ha 
barátunk egyszerre csak hirtelen és 
váratlanul eltűnik 1 Nagyon jó... 
na . . . Nagyon jó I Ebből arra követ­
keztethetünk, Glenn, hogy Locke ba­
rátunk egyáltalában nem állt készület­
lenül ama lehetőség előtt, hogy eltá­
vozzék . . . és eltávozott ! fis joggal 
tételezhet 1 ük lel, hogy amikor ő ked­
vesen mondta az, ajlónállónak : „Né­
hány perc múlva újra visszajövök“ 
egyáltalában nem volt szándékában, 
hogy visszajöjjön akár csak ezer év 
múlva is.

- Akkor ő a gyilkos I
Ezt néni merném ilyen kereken 

állítani . . . fis most tartsa továbbra 
is megszállva itt a várat és elvétve 
ügyeljen erre a ferdeszemű ártatlan 
angyalra itt ... nékem most el kell 
mennem ; sok a dolgom.

(Folyt, kön.)

■ ■ ■ aztán a horogra akasztotta a kagylót . . .

— Nem mernék rá megeskiidni, de 
reám úgy hatott, mintha a „Telet" 
ábrázolná. Fehér ruháján csillogott 
a flitter és fehér cipője tele volt. hintve 
valamivel, ami úgy hatott, mint a dér. 
fis a fején a hajdísz szintén csillogott.

Babcock lemondott arról, hogy 
igénybe vegye a hölgy szolgálatkészsé­
gét, mert hiszen arról a hölgyről van 
szó, akiről az ajtónálló is jelentést tett 
és aki eltávozott azzal a magyarázattal, 
hogy még máshova is el kell mennie.

Köszönetét mondott Godwin kis­
asszonynak a felvilágosításért és most 
megint rátért a fődologra azzal, hogy 
minden jel világosan arra mutat, hogy 
Locke bele van keverve ebbe az ügybe. 
Szólt a barát csuhán levő foltokról, 
melyekről kétségtelenül kiderült, hogy 
vérfoltok és annak a meggyőződésé­
nek adott kifejezést, hogy a rendőrség 
buzgalma hamarosan elő fogja állítani 
az eltűnt embert.

Intézkedett, hogy a lakást szüntelen 
szemmel tartsa a rendőrség, mert le­
hetségesnek tartotta, hogy Locke vala­
milyen okból megkísérli és titokban 
próbálja felkeresni lakását.

Miután közölte, hogy mr. Barham 
jutalmat tűzött ki a gyilkos kézrekerí- 
tésére, elbocsátotta a megjelenteket 
azzal az utasítással, hogy mindenkor 
legyenek készen egy esetleges újabb 
kihallgatásra.

K11.ENGEDIK FEJEZET.

Mr. Locke jelentkezik.
Az a néhány nap Madeleine halála 

és temetése között gyötrelem volt fér­
jének. Szerencse, hogy annyi elintézni­
valója támadt, az idő így legalább 
gyorsan mull el néki.

Nelson meghozta néki a kihallgatás­
ról a jelentést.

—- Annyi minden nehezedik reám, 
Nick mondta Barham, — hogy fog­
lalkozni se tudok azzal, amit nékem 
elmondasz. De nem tesz semmit, mert 
megbíztam egy gyorsírót a tárgyalás 
leírásával, úgyhogy ezt átolvashatom, 
amint lesz rá időm. Mondd eV nékem 
csupán a fődolgot. Még mindig nem 
hallottak semmit Lockeról 7

— Egy árva szót sem.
Nem lehetek személyesen jelen 

a vizsgálatoknál . . . nem érek rá . . . 
és mindenekelőtt nem is tudom meg­
tenni. Rá kell jönnöm arra, hogy ki 
ölte meg Maddyt és mégis . . . nem 
gondolod, hogy ez kínos leleplezésekkel 
járhat 7

Bizony — Nelson nyugodtan né­
zett reá, bizony, Drew, valóban azt 
hiszem.

Nem volna jobb akkor, ha min­
dent elsimítanánk 7

Azt már nem teheted . . . az már 
nem áll rajtad. De hallgasd meg a ta­
nácsomat : a temetés után készítünk 
egy tervet, hogyan tudnék leplezni a 
legjobban Maddy kikapásait.

- Készen vagyok arra, hogy meg­
tegyek mindent —- mondotta Barham 
sötéten, — hogy 
megvédjem felesé­
gem jóhírét és be­
csületét.

Hutchins ezalatt 
Locke lakásán járt, 
hogy támaszponto­
kat találjon, me­
lyekből esetleg kö­
vetkeztetéseket le­
het levonni viszo­
nyára mrs. Bar- 
hammal. Bosszús 
képű bűnügyi rend­
őr fogadta őt, kit 
Dickson megbízott 
volt a lakás őrize­
tével.

— No mi az,
Glenn 7 —- kérdezte 
Hutchins, miután 
egy pillantást ve­
tett embere bősz 
arcára.

— Kifogott raj­
tam ! — morogta 
ez dühösen. — Még 
pedig ez az átko­
zott kínai 1

— Charley 7 Mi 
van vele 7 Meg­
lógott 7

Corvin hazánk legjobb, legolcsóbb árúháza

k
y



Délibáb
11

Mussolini édesanyja.
Mussolini szegény doviai kovácsnak 

a iia. Anyja a falu tanítónője volt. aki 
ugyanolyan szociálist a elveket vallott 
ínmt amilyet férje, a kovácsmester! 
Nem voltak ők tudatos szocialisták 
csak szegények voltak, sajnálták azo­
kat, akik társaik a szegénységben és 
úgy hitték, hogy az segít rajtuk is, a 
toldn szegény emberen is, ha c tanok 
győzedelmeskedni fognak. Mussolini 
anyja vézna, beteges, de igen jólelkű 
asszony volt, tanultabb és műveltebb 
i érj énéi, akit azonban mégis bálványo­
zásig szeretett.

-7 Szegény, szegény anyám — írja 
naplójába Mussolini, — mennyi dolga 
van. Beteg és ideges, aludni sem tud 
a sok gondtól, sokszor láttam éjjel 
amikor kiszállott az ágyból síelés alá 
járt a szobában. Tízszer, húszszor is 
felkelt egy éjszaka, pedig korán reg­
gel már talpon kell lennie, hiszen 
nyolckor kezdődik az iskola.

Mussolini, aki igen rakoncátlan, rossz 
kölyök volt, csak az anyját szerette 
igazán, ő érte aggódott mindig és el­
mondja azt is, hogy apja nem akarta 
ot iskoláztatni, mondván, hogy ma­
guknak is alig kerül kenyérre, nemhogy 
pár garasukat fiúk iskoláztatására 
köphetnék. Anyja azonban ragaszko­
dót! hozzá és azt magyarázta folyton 
férjének :

— Inkább eladjuk utolsó párnáinkul 
is, de fiainkat iskoláztatni fogjuk, mert 
ha már nekünk nyomorúságban kell él­
nünk, ne érje ez a sors gyermekeinket, 
azoknak úrrá kelt lenniük'.

Mussolini azonban rossz gyerek volt. 
tanárai azt mondták, hogy országfel­
forgató lesz belőle, egyszer az iskolá­
ból is ki akarták csapni s akkor édes- 
anyja ment fel a városba a tanárokhoz, 
sirt és könyörgött, hogy ne csapják ki a 
fiát és mert a tanárok megtudták, hogy 
anyja a leglelkiismeretesebb tanítónő az 
egész vidéken, azért kegyelmeztek meg a 
fiúnak is. Amikor Mussolini elnyerte 
a tanítói diplomát, de nem tud meg­
térni a tanítói állásban és szociálist a 
agitátornak készült ki Svájcba, megint 
csak édesanyjához fordult és így írt 
neki :

—- Anyám, tudom hogy nagyon rossz 
a sorsolok, mégis arra kérlek, tegyetek 
bármit is pénzzé és küldjétek nekem 
ölven Urát, hogy Svájcba utazhassam, 
meri különben megölöm magam.

Ks az édesanyja a szekrényéi adja 
cl titokban, hogy fiának meglegyen az

öt ven lírája, amivel kimehet Svájcba 
s ott szocialistává képezheti ki magát, 
hogy később ő legyen ugyanezeknek 
az eszméknek legnagyobb ellensége. 
Atyját egy szociálista forrongás miatt 
letartóztatják s akkor anyja hosszú 
időn kereszt ül eltartja családját s kény­
telen a tanítónősködésen kívül éjsza­
kára kézimunkázást vállalni, csakhogy 
legyen kenyere a családnak. Amikor 
«atyja meghal, akkor már segíteni tudja 
Mussolini anyját s ettől fogva hirtelen 
emelkedik Mussolini pályája, anyja 
pedig boldogan állapítja meg :

— Nem hiába nyomorogtam, küz- 
ködtem, hogy fiamat taníttathassam, 
nem hiába vontam meg érte a falatot 
a számtól és adtam el még a bútor­
darabjaimat is, hogy neki legyen. 
Nagy ember lelt, kárpótol minden 
szenvedésemért és benne éj az én lel­
kem halálom után is.

Petőül anyja.
Petőfi szülei igen szegény emberek 

voltak. Atyja Petrovics István aszódi 
származású mészáros volt, aki segéd 
korában elvett egy nagyon derék, de 
nagyon egyszerű, írni-olvasni sem tudó 
Hruz Mária nevű cselédleányt, aki 
Turóc megyéből került le az Alföldre, 
mini apátlan-anyátlan árva s aki alig 
tudót! magyarul is akkor, amikor a 
Petrovics István felesége lelt.

Petrovicsné a maga naiv egyszerűsé­
gében. és tudatlanságéiban is ritka jólelkű 
asszony volt s szorgalma, meg férjének 
buzgalma következménye lett az, hogy 
hamarosan jómódú mészárosmester 
lehetett Petrovics Istvánból Félegy­
házán. Gyermekeiket az egyszerű és 
tanulatlan emberek is nagy gonddal 
neveltették és amit csak kerestek 
arra költötték, hogy legyen miből 
iskolázniuk a fiúknak. Küldték szor­
galmasan a pénzt a gimnáziumba járó 
gyerekeknek. Pétrovicsot azonban egy­
másután érték a legsúlyosabb csapá­
sok ; árvíz vitte el kis házacskájukat 
és földecskéjükel, hűtlen társ lopta 
meg a keresetet, jótállások t önki ét el I ék 
az üzletet s ezért kellett Petőfinek is 
abbahagyni az iskoláit s elmenni előbb 
színésznek, aztán katonának

Petőfi vékonyka keresetéből is kül­
dözgetett szüleinek, de édesanyja 
visszaküldte mindig azt azzal, hogy :

Mi csak ellesziinl, valahogy 
fiam, hiszen mi egyszerű emberek va­
gyunk, de le belőled urat akarunk ne­
vetni, inkább fordíts hát magadra min­
den garast és ne törődj velünk.

Petőfi nagyon megbecsülte szüleit, 
hozzájuk irta legszebb verseil. Egyik 
szép versében gyönyörűen írja meg, 
hogy inig ő nyomorog, addig szüleinek 
azt írja, hogy nagyszerűen megy a 
dolga. Kalandozásai közben mindig 
haza-hazatér Petőfi, hogy megölel­
hesse, megcsókolhassa öreg szüleit. 
Amikor felviszi az isten a dolgát, ak 
kor is gyakran felhozza szüleit Pestre 
és a nagyon egyszerű embereket bemu­
tatja kiváló barátainak s bár szégyen­
keznek az öregek a fényes nevű urak kö­
zött, ö azzal biztatja őket, hogy ne szé­
gyenkezzenek édes jó szüleim, hiszen én 
mindent maguknak köszönhetek.

Még magának is nagyon rosszul 
megy a sorsa akkor, hiszen nagy 
lábon kell élnie kevés jövedelméből, — 
amikor Vácon házal vesz szüleinek s 
gondoskodik róla, hogy az öregek gond 
nélkül éljenek és ne is sejtsék, hogy mily 
nehezen szedi ő össze azokat a garasaiul.

Petőfi anyja

amiket szüleinek küld. 1848 tavaszán 
Pestre hozza a szüleit és sokkal szebb 
lakást vesz nekik, mint önmagának. Az 
ő asztalánál étkeznek az öregek is és 
nincs Budán és Pesten olyan előkelő 
úr, akit meg ne ismertetne velük, pe­
dig az öregek nagyban szégyenkeznek 
e finom társaságban. Az öregek mód­
ielet t büszkék fiukra és Petőfi is ellen­
tétben a szerény sorból felkapaszko­
dott emberekkel, nem hogy szégyen­
lené a tanulatlan mészárosmestert és 
a magyarul is alig tudó lót asszonyt, 
de valósággal büszkélkedik velük.

1848 viharos évében halnak meg 
egymásután a szülei, lékkor írja leg 
szebb költeményeit szülei halálára, amely 
ben sejtelmesen érezteti, hogy ő is 
követni fogja nemsokára őket s alig 
pár hónappal utána esik el rejtelmes 
körülmények közölt a segesvári csata
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leien. Soha sem találják meg a Petőfi 
holt testét, a nemzet nem áldozhat 
kegyelettel sírjának oltáránál, csupán 
öreg szülei sírjai maradtak meg, azoké 
az egyszerű emberekké, akik a ma­
gyarság legnagyobb költőjét, legra­
gyogóbb szellemét adták a hazának.

Jókai anyja.
Jókai Mór egyszerű nemesi család­

ból származott. Atyja komáromi hites 
ügyvéd és árvagyám volt, anyja pedig 
Pulay Mária ugyancsak egyszerű ne­
mesi család sarja. Jókai maga leírja, 
hogy első irodalmi kísérleteire anyjá­
nak jóízű anekdotái indították és hogy 
anyjától örökölte azt az elbeszélő képes 
séyel, amely öl nagy íróvá telte. Jókai 
anyja nagyon erélyes, komoly gondol­
kozáséi és szigoréi asszony volt. aki 
maga nevelte gyermekeit, maga taní­
totta betűvetésre és számolásra, mert 
az volt a véleménye, hogy nem bíz­
hatja tanítókra gyermekeit, akik az ő 
keze alatt jobban fognak fejlődni.

Jókai atyja korán meghalt és bizony 
édesanyjának sokat kellett küzködnie, 
hogy előteremtse azokat a költségeket, 
amikbe gyermekei nevelése került. 
Mégis alig voll tízéves a kis Móric, 
amikor anyja már a rendes iskolai 
tanulmányokon kívül német, francia, 
angol nyelvre, festészetre és zenére 
fogatta a fiúcskát, aki különben vilii- 
goseszű, csodálat osan könnyű felfo­
gású gyermek volt. Anyját bálványo­
zásig szerette a fiatal Jókai, de egy­
ben félt is iőle, mert a szigorú erkölcsű 
asszony rendkívül komoly gondolkozása 
tiltakozott gyermekeinek minden léha­
sága és könnyelműsége ellen.

Anyja gyakorta meglátogatta fiát 
Pesten akkor is, amikor már orszá­
gos nevű író voll, ő maga tartotta 
rendben fia háztartását és bizony ke­
ményen megdorgálta, ha a fiald! író 
olyan társaságba is járt, amelyik nem 
tetszett. Jókai maga beszéli, hogy fel 
nőtt koréiban is jobban féli édesanyjá­
tól, mini béirki mástól. Amikor Jókai 
édesanyja meghallotta, hogy fia el 
akarja venni a nálánál jóval idősebb és 
nem is túlzottan jóhirií színésznői. La­
borfalvi Házát, feljött Pestre, nagyon 
megszidta fiát, elment a menyassszong 
hoz is és azl igen keményen figyelme: 
lelte, hogy ezt a héizasságol nem Hin. 
Petőfi Sándort kérte meg. hogy vi­
gyázzon és ha a legkisebb gyanúsat 
látja, őt rögtön értesítse. Nemsokkal 
ezután Petőfi értesítette Jókainét. 
hogy Móric már ki is tűzte az esküvőt. 
Fs Petőfi, aki nem szerette Labor- 
falvi Rózát és ellenezte ugyancsak ezt 
a házasságot, ekkor azt írta az anya 
nak. hogy jöjjön rögtön, fogja fűtőn 
a fiái. meri különben ,,elvesz az a lisztes 
séges emberek társadalma számára' 
Jókainé nyomban fel is jött Pestre, 
de fia megsejtette ezt és kiszökött a 
I .a bor fal vi Róza svábhegyi villájába. 
Petőfi az anyát kivitte a villába és 
amikor Jókai meglátta Petőfivel édes 
anyját, felugrott az uzsonnázó asztaltól 
és hajadonfővel szaladt le a kerten ki 
résziül, a hegyen : valósággal megfutott 
uz anyja elől. Az öregasszony pedig le­
szidta az eljegyzésre összegyűli társa 
ságot és igen erélyesen nekil ámadI a 
menyasszonynak, hogy miként meri 
az kivetni a hálóját egy nálánál fiata­
labb emberre ?

Jókai titokban mégis elvei te Labor 
falvi Rózát, amire anyja őt kitagad!; 
és nagy haragot tartott. Mindenfelé 
azt beszélte az öreg Jókainé : „finn 
Móric meghall". Az anyai szív azon 
lum nem gyűlölködésre lennell és bár 
mennyire is tarlót la az anya a hara­
got, titokban minden lépését figyelte 
fiának, mások állal pénzzel segítette s 
amikor nagy\bajba kerüli fia a szabad 
súyharc alcdt, annak leveretése alán 
bujdosnia kelleti s úgy tállá, hogy La 
borfalvi Háza nagyon' ,becsületesen ki­
tart a fia mellett, megjeleni a: asszony­
nál, nyakába bnrull és sírva jelenlétté 
ki. hogy leányává fogai}ja. A. rossz esz 
félidők elmúltak. Jókainak hire nap 
ról-napra nőtt és anyja gyakran meg­
látogatta őket : ahogy gyűlölte előbb 
menyéi, annyira szerette ezután öt is. 
fiái is. Anyja Jókai karjai közöli 
halt meg és Jókai úgy gyászolt a éveken 
át anyját, ahogy nem fiú szokta az 
anyát, hanem anya a fiát és ahány 
szór évek múltán is szóba került az 
anyja neve, mindig köiinyheláhadt az 
akkor már öreg Jókai szeme. Ami km 
a jubileumán az egész nemzet mim 
pel te. akkor is csak ennyi szava volt : 
,,óh, ha anyám ezt megérhette volna'
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Sepal és Tibet halárán emelkedik 
I föld legcsodálatosabb hegylánca, a 

' li maki ja, amelynek legmagasabb 
; miit ja egyben földünk legmagasabb 
hegycsúcsa, a Mount Everest vagy 

mint t bennszülöttek ott nevezik, 
a Csomo-iungma. A tenger színe 
lelet ti magassága, amint ezt a leg­
újabb mérések megállapították, 8882 
mét er.

X begyóriások e királya természete­
sen mindig izgatta a szenvedélyes 
turisták fantáziáját és bizony már 
vámos expedíció ostromolta több­
kevesebb sikerekkel magas régióit, 
de magát a csúcsot elérni eddig egyet­
lenegynek sem sikerült. Legutóbb az 
angol" királyi földrajzi társaság és az 
angol alpesi klub három expedíciót 
szervezett és 1021-22 és 1924 t a vá­
zán újult rohamokat indított a csúcs 

megmászására. Az expedíciók a mo­
urn technika minden vívmányával 
■I voltak szerelve, de a csúcsot elérni 

nekik sem sikerült. Az expedíció két 
agja 1924 június 4-én oxigént ömlők 

nélkül az utolsó táborhelyről 8609 
méter magasra hatolt fel. Mallory es 
Irvine még magasabbra, de e kel 
merész turista életével fizetett vak­
merőségéért, hogy a hegycsúcs leg-
■ zent eb b régiójába mert behatolni 
nyomuk veszett.

Az. elért turisztikai rekordoknál és 
geográfiai felfedezéseknél még érde­
kesebbek és értékesebbek azonban 
Kingston őrnagynak, az expedíció 
zoológusának és biológusának tapasz- 
ulatai, amelyet a növényi és állati 

élei magassági határairól tett.
Az expedíció, amikor elhagyta a 

fennsík szélén fekvő tekintélyes ki- 
nrjedésű Ronglmk buddhista kolos-

■ orl. jóidéig lakatlan vidéken kapasz­
kodott lassan fölfelé. Miután meg-

z.íínl i növényi élei minden jele, még 
a mohák zöldje sem élénkítette már 

I vidékei. egy női kolostorhoz értek.

V kolostor húsz lakójának az imádko­
zásán kívül nem voll egyéb feladata, 
minthogy egy löbb mint 5000 méter 
magasságban lakó remete számara 
havonta egvszer élelmei szállítson lel.

Körülbelül .">500 mél er magasság­
ban az állati élei legfejlettebb formá­
ja! , az emlősöket, kél fajta képviselte 
és pedig a vad juhok és az egerek. A 

vorslábú vadjuhok lejárlak az ala­
csonyabban fekvő alpesi legelőkre, 
di' hogy az egerek miből éltek, az való­
ságos rejtély maradi.

1950 méter magasban egy alkal­
masnak kínálkozó lerűiden építettek 
fel az expedíció további előnyomulásá­
nak bázisául szolgáló főt óbort, ahol az

élelmiszer, fűtőanyag és oxigén tar­
talék ráki áruk nyerlek elhelyezési. A 
szükséges póllásl innen szállították 
azután a fokozatosan felállít oil többi 
I óborok segítségével az expedíció elő­
nyomuló élcsoportja után

X föl óbor környékén figyelték meg 
1 legmagasabban élő emlőst ryy 
tibeti ni/úl volt. A madárvilágot néhány 
pinticinke- és /ülemile-pár kép­
viselte.

X főtábornál 15(i méterrel magasab­
ban (a 106 m.) feküdi annak a reme­
iének az odúja, akii a női kolostor 
lakói láttak el havonta élelemmel. 
Ez a szent életű ember a nagy világ 
zajától távol, a tökéletesen tiszta, de 
igen ritka levegőben valóban zavar­
talanul élhet élete egyetlen céljának, 
az elmélkedésnek.

5340 méter magasban létesítdlék 
az 1. számú ál mellel i tábori. Ska- 
rabeuszok, szöcskék és keseli/iik kép­
viselték e magasságban az állat­
világot .

A 2. számú tábor környékén <ja- 
lambokal és varjakat láttak. 6400 
méter magasságban (3. sz. táborhely) 
néhány pillangó, méh és apró inolij- 
Icpke Kínt fel. Egészen bizonyos azon­
ban, hogy ezeket a könnyül eskü róva 
rókát valami széláramlat sodorta ilyen 
magas régiókba, ahol a biztos pusz­
tulás vári reájuk.

A I. számú táborhely környékén 
figyelték meg az állatvilág utolsó 
képviselőjét, amely állandóan e nagy 
magasságban él, egy szőrös pókjaj 
képében. E mostoha helyen tengődő 
pókok szűkös táplálékát csak azok 
u szárnyas rovarok képezhetik, ame­
lyekei a széláramlat sodor fel ilyen 
magasra.

Ezután megszűnt az állati élet min­
den megnyilvánulása. Sem az ft. számú 
(7710 m.), sem a 6. száméi (Ml37 m.) 
táborhelyek környékén nem mutat­
kozott élő állatok nyoma, csupán 
néhány óriási holló, amelyek a konyha­
hulladékok kedvéért egészen az elért 
legmagasabb pontig elkísérték az expe­
díciót , viselte el a mostoha hőmérsék- 
lel i viszonyokat és a rendkívüli meg- 
citkuli levegőréteg által okozott léleg­
zési nehézségeket.
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V, MTE monstre ujoncverseuyétick startja. 97 ifjú atléta indult az MTE propaganda futóversenyén (Kluger Mv.)
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tlungária—WAC 3 : 0 (1:0) Senkry II. és az osztrák csapat 
kapusának közelharca Ferencváros—Nemzőii 3:2 (2:1). Ferencvárosi csatárok a Nemzeti 

kapuja ellen. (

• KE Verein für Bewegungsspiele 3:2 (2:1). A ÜKÉ szépen fejlődő hokey-csapala döntetlenül végzett a jó klassziséi bécsi vendégek ellen (1 'obuda í(mv.)

Női konfektio és női kalapok: Corvin Árúház
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Sikerült vágás

Sikerült /ogás

Nyúlánk, szikár termet, az érdekes 
profilú arc, a feltűnő élénkséggel csil­
logó apró szemek, minden mozdulat 
elárulja, hogy rendkívüli szívósság, 
nagy akaraterő és robbanó energia 
fűti, irányítja minden akcióját.

Keresztes Alajos az új évszázad 
beköszöntésének esztendejében szüle­
tett a Szováta fürdő közelében levő 
Paraj dón. Igazi székely vér a javá­
ból. Ifjúkorában kitanulja a búsiparos 
mesterséget, de rajta nem fog a fog­
lalkozásával járó bőséges táplálkozás, 
nem hízik el, hanem remek izom- 
rendszere megerősödik, úgyhogy való­
sággal a legideálisabb birkózó anyaggá 
fejlődik.

Húszesztendős korában Budapest 
egyik húsüzemében együtt dolgozik 
Sülé és Maróthy birkózókkal. Ezek 
váll ig biztatják, hogy kezdjen bir­
kózni. De csak annyi lesz a dologból, 
hogy olt benn az üzemben, ha néhány 
szabad perc akad, egymás között hoza­
kodnak, ölremennek. Amikor Sülé meg­
alakítja a Húsiparosok birkózó csoport­
ját, Keresztes Alajos belép és alig 
háromhetes tréning után kéri, hogy 
nevezzék be őt is, a junior-versenyre. 
Mosolyognak rajta és benevezik. An­
nál nagyobb az örvendezés, amikor 
összes ellenfeleit fölényesen elintézve, 
Keresztes Alajos megnyeri első ver­
senyét. Most már komolyan nekifog 
és pályája merészen ível fölfelé. A 
Húsosok feloszlása után a MAC.-ba 
kerül, ahol Varga Béla dr. keze alatt 
összes képességei szabadon bontakoz­
nak ki.

1923-ban magyar bajnokságot nyer. 
A párizsi olimpiászon csodálatos ener­
giával végigküzdölt mérkőzések után 
Frcemannal kerül össze a döntőben. 
Remekül megállja a helyét, de az 
északiakból álló zsűri mégis Freeman - 
nak ítéli az olimpiai bajnokságot és 
Keresztes így a második helyre szo­
rul. Az olimpiász után külföldi túrára 
indul a MAC-cal és mivel kedve tá­
mad egy kicsit körülnézni a világban, 
Krcuzenachba pedig nagyon hívják, 
Tasnády után maga is ott üti fel a 
sátorfáját. Kreuzenachi dolgairól kü­
lönben maga így beszél :

— A kreuzenachi birkózók patró­
nusa, Sulzbach mérnök, atyai szere­
tet lel fogadott bennünket és igazán 
mindent megtett, hogy segítségünkre 
legyen az idegenben töltött első hó­
napok nehézségeinek leküzdésében. 
Egyik ottani húsüzemben dolgoztam, 
szabad időmet pedig a tornateremben 
töltöttem.

A kreuzenachi, addig egészen szű­
kén szereplő birkózó gárdából hama­

Az üzleten kívül csak a sporttal 
törődöm, mert vagy két esztendőre 
szóló hatalmas programom van. Ma­
gyar bajnokságok, Európa-bajnokság 
és Amszterdam. Ha törik, ha szakad, 
sikerülni kell.

Azután megpihenek. No termé­
szetesen nem leszek hűtelen a sport­
hoz, csak megházasodom és lassan 
lassan átengedjük a teret a fiatalok­
nak. A Keresztes név azért remélem, 
azután sem tűnik el még jó darabig 
a bajnoki listáról, mert ott van az 
öcsém, a Péter, aki szorgalmasan ké­
szül és a közel jövőben 
már számot is fog adni 
róla, hogy mit tud.

*

Talán a legjellemzőbb 
epizód Keresztes Alajosra 
az a néhány esztendővel 
ezelőtt történt epizód, 
amelyről még ma is mo­
solyogva beszélnek bir­
kózó körökben.

Az akkor még pehely­
súlyú Keresztest klubja 
benevezte egyik vidéki 
nagy városunkban rende­
zett versenybe. A hús­
üzemben, ahol Keresztes 
akkor még alkalmazásban 
állott, éppen sok volt a 
munka és így nem tudott 
idejekorán szabadulni. Le­
késte a vonatot. Keresz­
tes azonban nem hagyta 
annyiban a dolgot, ő ver­
senyezni és győzni akart 
és ezért a legközelebbi 
vonattal elutazott.

Meg is érkezeti és min­
gy árt a verseny színhe­
lyére ment, ahol azonban 
már javában folyt a verseny, már az 
összes súlycsoportokból megtartottak 
egy csomó mérkőzést, csupán a nagy- 
középsúlyú versenyzők nem birkóz­
tak még.

Keresztes munkába vette a zsűrit, 
hogy ő mindenáron birkózni akar, 
hogyha ilyen nagy utat megtett. Ha 
már nem lehet indulni az alsóbb súly­
csoportokban, hát akkor legalább in­
dulhasson el a nagyközépben.

Hiába igyekeztek meggyőzni őt a

zsűritagok, hogy szabályellenes dolog 
és lehetetlen, miszerint egy pehely­
súlyú versenyzőt a nagyközép súly 
csoportba tartozó birkózókkal enged­
jenek kiállni. Keresztes azonban addig 
ágált, míg a zsűritagok szíve meg­
lágyult és engedtek neki.

Amikor a nagyközép súlycsoport 
küzdelmei megkezdődtek, a közönség 
hangos kacagással fogadta a pehely­
súlyú Keresztest a nagyközépsúlyú 
ellenfelével szemben. Úgy nézlek ki 
egymás mellett, mint Dávid és Gó­
liát. A kacagást hamarosan csodál­

Kereszles Alajos civilben

kozás váltotta fel.
A döntőben Szalay Józseffel, ki­

tűnő képességű bajnok birkózónk kai ke­
rült szembe. Ezt a rutinos sportembert 
is annyira meglepte Keresztes elsöprő 
erejű támadása, hogy jóformán egész 
idő alatt védekezésre szorult és bi­
zony megesett az a szégyen, hogy végül 
is lepontozták. így történt, hogy a 
pehelysúlyú Keresztes vitte el a nehéz­
súlyúnk számára kiírt pompás tisztelet - 
díjat. (ro—oz.)

rosan tekintélyes erőt reprezentáló 
együttest neveltünk és miután meg­
nyertük a járási, majd a kerületi csa­
patbajnokságot, végül sikerült a né­
met bíródat mi csapat bajnokságot is 
megszerezni. Amikor Stuttgartból dia­
dalmasan visszatértünk, egész Krcu- 
zenac.li minden épkézláb embere a 
pályaudvar előtt tolongott. Zenével 
fogadtak, nagy aranyozott babér- 
koszorúval köszöntöttek bennünket.

Eleinte alig 5—600 nézője volt a 
birkózó versenyeknek, 
oltartózkodásunk vége 
felé már 7—9000 körül 
mozgott az állandó né­
zősereg száma.

Érdekes epizódja volt 
Kreuzenachi tartózko­
dásomnak az, hogy 
amikor a MÁV gépgyá­
riak birkózói künn jár­
tak, nem akartam ma­
gyarok ellen küzdeni.
A rcvánsmérk őzésen 

azonban olyan elemen­
táris erővel követelte a 
tömeg, hogy álljak ki és 
ha tovább húzódozom, 
szétrombolták volna az 
egész fölszerelést, kény­
telen voltam mégis 

levetkőzni és birkózni.
Már több mint más­

fél esztendeje tartóz­
kodtunk Németország­
ban, amikor Ambrus 
barátom levelei mind 
sürgetőbbé váltak: „Jöj­
jek haza, székeli/ leiemre, 
itthon a helyem". Ez 
voll nünden írásnak a 
mottója. Közben Mila­
nóban megnyertem az 
Európa-bajnokságot és 
ott is gyúrtak a fiúk, 
úgyhogy elhatározl am, 
hogy hazajövök, bár a 
nehéz viszonyokra való 
tekintettel civil elhe­
lyezkedésem meglehet ő- 
sen bizonytalannak lát­
szott.

Szerencsére ez a kér­
dés hamarosan kielégítő 
megoldást nyert és Tóth 
István voll főhadnagy- 
gyal társulva, Buda leg­
előkelőbb villanegye­
dében mészáros- és hen­
tes-üzletet nyitottunk, 
így azután most nyu­
godtan, megél égedet I cn 
élek.
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Délibáb
H>

IO. ke reszt rejtvény
Készítői te : 1‘.

I''ii|lfl8lp|jes sorok :Vízszintes sorok :
. Időmérő 22. A disznó teszi 1. Indulatszó 18. Ilyen vágy is van

L Idevaló leányról 24. Értéktelen holmi 2. Ilyen elnök is van 20. A vers egyik kel­
neveztek el egy 26. Becéző női név 2. Ili járnak a kocsik léke
»porettet 28. Zenei kifejezés 1. A bíróságnál döntő 21. A kígyó teszi

•Á Külföldi pénznem 2«>. 1 *!gyesület rövidí­ zerepe van 22. X mi nem hazugság
!'■>. \ki utazik 5. Képző 2 1. Ebben lakott Dio­
EJ. Sík terület 7. Ige is nemzet is genes

1. \ hajón utazók tő. B-vet előtte és V 8. Bavasz allat 26. Nehéz fém- al utána, női be- a. 1 lelyhatározó rag 28. Moldva fejedelme
; 7. Ez teszi az embert vézőnév in. Aki sokat látott volt a XIX. sz.-
Pa, ilyen szolgáltatás M. Szeretek, latinul már mindent . . . ban

is van 12. Nem most 11. 1 fig folyadék 20. A Szerelem nyilas
-2. Éjjeli madár 12. Nevelő istennője
25. Bőgi korból való 12. \ Vígszínház nagy­ 1 1. Villa »2. Orosz keresztnév
-*• Öreg sikerű fantasztikus 15. Mindenki a maga 22. Zamatos ital
20. Xemze; darabja , . . án tanul • »4. Ilyen súlymérő is
»L A három királyok 14. I fires költőnk ve­ 16. Kedvenc filmkó - van

egyike ezt hozta a zetékneve (foneti­ mikus 25. A ki. . . az nyer
kisded Jézusnak kusan) 1 7. Szeszes ital 27. Török név

\ !l. számú kvrpszlrvitvi iiy megfejtése V 
mil’s síiről;: I. Kalapács haj ftiis H. Szu 10. Ana- 

l'«iu 12. Szelence 1 1. 1‘é.z Ifi. Irén lí). Számitú 2‘1. 
Vnle 21. Nomád 2li. Égett 27. I falas 28. Kh 30. 
Kú31. I fradzsin 34. Építtet 35. Cngár3li. Festett 
lú. Chiffre II. Tő 17. Ad 18. Ikrás 51. Ellen 
.1. Alant 57. <drú 58. Salambó 50. Enyv (11. 
\ke (1.3. Einstien fél. Kichepin (55. Dér 117. Sok 
fiiihó semmiért. Fiiqgnleges sorok: 2. Akadémia

Táncoló nők.
nem nélkülözhetik a 

t> K. MO R ISSON-féle valódi Illatos

szőrtelenítőt,
mely a felesleges hajszálakat eltünteti. 

Doboza 2 pengő 40 fillér.
Kőraktár:

Kuííur Laboratorium
15 ud apes t, VII, Dembinskí ucca 4|D.

ZSEBKÉS
két bakiival és két pen­
gével. I'anyéllel 2. P.

1 ~ -WMi k > i'itl.j I. í sont nyéllel 2* íO (Ü0.000 K)
f ’"-.dij.i. Solingeni gyártmány

ZSEBKÉS
\éfágú, berakott ccllu- 
!"'<l nyéllel da rád ja 2*50 P 

lu*00» Ix ) \ ixdorfi gyártmány

ZSEBKÉS
I gyongyháznyéllel, k< 

'gé 2*50 l\ (20.000 I 
I g.vanaz celluloid 1 

Mc .* I (20.000 Ix 1 Kétágú gyöngyház-zse 
x,'s dugóhúzóval darabja .. 2*80 V (25.000 I

Solingeni pengével
Megrendelhető utánvéttel. A pénz előzetes beki 
d(*se ellenében a postadíj to fillér. \janijuk 
d°l)bi módozatot, mert utánvéttel minden ki 
lemény 75 fillérrel drágább : I oszétkiildési bel

M RAPT Th“ BUDAPEST, V
SIP UCCA 10.

.5. Csapágy t. Sz. 5. Huszita 0. Árnyalat 7.‘Ka­
rinthy l Yigyes 0. Kereszt rejtvény 11. ()1 12. 
Szita 12. I.ó 15. ÉMK 17. P.o 18. Ná 20. Zé 21. 
T.T. 22. Va 22. La 25. Dós 27. Hűi 20. Ili 20. 
Kp. 22, Xut 22. Aga 24. Érc 2 7. Sorrento 28. 
Kts 20. Tő 41. Ha 42. Ida 12. I rank per 45. Ál­
landó 16. Semerre 10. Ki 50. A. Ő. 51. Ka 52. 
Lak 52. X. B. 55. Le 56. Xy. 60. Ut 62. Oh 66. És.

JAPÁN 
GYÖNGY
Hölgyeink ékes­
sége. A valódi 
gyöngy hű mása.
X leghatásosabb 

nyakék
Kgéaz finom minőségű gyöngy ;

10 cm hosszú 2*50 pengő (K 21.250)
15 „ „ 2-50 (K 42.750)

150 „ „ :>• - .. (IC 62.500)

Vra iff zve, esni nélkül:
15 cm hosszú 1*20 pengő (IC 15.000) 
i'.o „ 2* ,, I K 25.000)
75 -20 ,, (IC 27.500)

120 „ P60 ,, (IC 45.000)

•lupén fii/.ölt gyöngy, hftrsonnyal 
bélelt kazettáim n :

10 cin hosszú 1*80 pengő (IC 60.000)
60 „ .. 6* . (IC 75.000)

byöiiflycsat, <1» rabonként:
«>•10 pengő (K 5.000)
0*48 HC 6.000)
0*64 ,, HC 8.000)
>•80 ,, (K 10.000)
I- HC 12.500)

Megrendelhető utánvéttel. A pénz előzetes bekül­
dése ellenében a póstadíj 40 fillér. Utánvéttel 
minden küldemény 75 fillérrel D A PITI 
drágább. Koszét küldési hely : ** ”
KudapiisL VII, Síp ucca 10, I. cm. 0

:;r .7-i

IV O H H A 1) A L M I U.l I T A S AZ 
ITJSAGTECIINIKÁBAN A BIROTA- 
iíkndszehCj kép, amelyet a

PESTI HÍRLAP
honosított meg

ELŐSZÖR MAGYARORSZÁGON !

\z egész világsajtóban páratlan elevenség­
gel és tökéletességgel rendszeresítet t aktuá­
lis illusztrációk teszik ideális napilappá a 
11 K S T í IflH \. A P () T. Az események 
napján nemcsak a legérdekesebb tudósítás­
ban, hanem pompás képekben számol be 
olvasói hatalmas táborának mindarról, ami 
e r d e k v s s é g és nevezet esség az ország­
ban és künn a nagyvilágiján történt.

A PESTI HÍRLAP
MINDKN SZÁMA IGAZI LÁTVÁNYOSSÁG,

a legszebb és legfrissebb képek gyűjteménye, 
amelyek híven kísérik az újság szövegét és 
szemel gyönyörködi el őcn mutatják az élet 
minden érdekességéi. 1 fa együtt akar ha­
ladni a korral és nemcsak olvasni, ha­
nem lát ni is akarja a világ eseményeit,

A I \ IROTA-REN I )SZER Ü KE­
REKKEL ILLUSZTRÁLT P E ST1 II í R- 
L A P 0 T KELL NAPONTA OLVASNIA !
ELŐFIZETÉSI ARAK: ÉGY HÓRA 4 P (50.000 K),

FILLÉR (135,000 KOR.)V, ÉVRE 10 PENGŐ 80

AMERIKAI BETÜNYOMDA
nemcsak rendkívül tanulságos és ér­
dekes szórakozás az ifjúság számára, 
hanem magánemberek és hivatalno­
kok részére gyakorlati céllal is bír 
kisebb nyomtatványok, névjegyek 
stb. házilag való elkészítésére. Ez a 
kis házi kézinyomda kétféle nagy­
ságban kapható és pedig > a 121-es 
szarná 100x250 mm. dobozban Ízlé­
ses kivitelben, 260 betűt, egy egyso­
ros, egy kétsoros és egy négysoros 
betűtartót, egy csiptetől, névjegy­
kártyákat, egy csinos bádogdoboz­
ban levő festékpárnát és három fi­
nom névjegy keret-bélyegzőt tartal­
maz, mely névjegy keret-bél végző arra 
szolgál, hogy akár névjegy kereteket, 
akár pedig más csinos kereteket 
nyomjunk vele. Az ára 2 pengő 84 
fillér (48.000 korona); a 123-as nyom­
da 250x200 mm. nagyságú Ízléses 
dobozban 181 betűvel, névjegy- 
kártyákkal, két csinos bádogdoboz­
ban lévő festékpárnával (egy vörös, 
egy lila), egy egysoros, két kétsoros 
és egy ötsoros betűtartó, öt névjegy keret-bélyegző négy It is di.v bélyegzővel. Az na . pengő 
26 fiílér (67.000 korona). Akár a kisebbik, akár a nagyobbik belűnvomdn megrendelésénél 
kérjük annak árával bérmentes szállításra és ajánlási díjra 52 fillér (6500 koronát) bekül­
deni. Utánvétellel is megrendelhető, de ebben az esetben 10 fillérrel többet szíveskedjék 
beküldeni, mert a pósta utánvételen küldeményeknél ennyivel többet számit fel. Már ezért 

s célszerűbb az összeg előzetes beküldése

Megrendelhető a DÉLIBÁB 
kiadóhivatalában, Budapest 

VII, Dohány ucca 12 sz. alatt

'UJlUhWHMHi

HR

BABÁK.
18 cm. Iiovi/.tisiighun, m.izgul haló ka­
rokkal. l est lel ps lábakkal, az tizem 
iinasziiiifisv mialt, felt unó olcsón kap 
halók. Ki'v minlahaha ára 38 filter 
(■1750 korona). I tárom darab vetetnél 
.11 filler (4250 korona), hat vagy tizén­
kéi drh. Vételnél 30 fill. (3750 K) da­
rabja. A posladij egy darabnál fii fill. 
(20(10 K) habarom, hal vagy tizenkét 
darabol rendel egyszerre, a posladij 
18 fillér (0000 Is). Hasonló babákért 
játékiizlelekben a háromszorosát ké­
rik darabonként. Megrendelhet ó a

DÉLIBAB kiadóhivatalában, 
Budapest, VII, Dohány ucca 12

FERTŐZÉS SÄ?

PILAVIN
fenyőfürdők használata és n Pilnvln-gőz 
belélegzése, meri tengeri sót és a hegyi fe­
nyő összes nemes alkatrészeit tartalmazza, 
felfrissíti a bőrt, oldja a nyák hártyákat s 
fokozza a lest cllenállóképcsségét. Minden 
doboz Pilavin furdötnblctta G pasztillát 
tartalmaz s Így 6 fürdőhöz vagy mhnlác.ió- 
hoz elégséges. Ara 2 pengő ',() fillér. |‘ő- 
raktár: Kultur laboralorlum 
Budapest, VII, Dembinszky ucca l/D

Előfizetési ár \\ évre 2 pengő, y2 évre 0 pengő

Felelős szerkesztő és kiadó : TOLNA 1 S I MO\ 
Kiadótulajdonos : I OI.NAI NYOMDAI MŰ

inté/.i:i' fis kiadóvAu.ai.at iit

I

Yvomatolt Tolnai Nyomdai Müintézet es Kiadóvállalat Bt. mélynyomo- és körforgogvpein, Budapest, v H, Dohány mm 17 szám


